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THE EFFECT OF VOCABULARY MASTERY ON ENGLISH SPEAKING SKILLS

Abstract

Nowadays, speaking Englishis one of the most crucial and occasionally required aspects of all
fields. However, achieving mastery in fluency and accuracy poses a formidable challenge for language
learners. To improve one’s speaking skills, sufficient level of vocabulary should be mastered. This arti-
cle investigates the intricate relationship between vocabulary mastery and Englishspeaking skills, aim-
ing to provide a nuanced understanding of how lexical proficiency influences oral communication com-
petence. This study aims to provide a nuanced understanding of how lexical proficiency influences oral
communication competence and delves into the pivotal intersection of vocabulary mastery and English-
speaking skills, leveraging the innovative Engage, Study, Activate (ESA) method as the instructional
framework. Employing a mixed-methods research design, the study integrates quantitative assessments
and qualitative analyses to explore the extent to which an individual's command of vocabulary correlates
with their ability to articulate thoughts and ideas in spoken English.

Keywords: Vocabulary Mastery, Speaking Skills, Fluency, Accuracy, ESA method.

AA. A]Zb[)fC(lHOG(l], AM. Myxam6ei<1, KK Ky3€M6€K06a1
' On-®apabu amvinoaser Kazax ynmmoix, yrusepcumemi, @unonozus gaxynsmen,
Anmamul, Kazakcman
e-mail: aaalzhanova2787@gmail.com

AFBUIIIBIH TITIHAE COMJEY JAFIBLUIAPBIHA CO3A1K KOPIbIH OCEPI

Anoamna
Kazipri yakpITTa aFpUIIIBIH TUTIH OUTy OapiblK cananapAarbl €H MAaHBI3/Ibl JKOHE KeWae KakeT
OUTIKTUTIKTIH Oip1 O0BIT TaObIIaAkI. JlereHMeH, TiT YUpEHYIIUIep YIIiH aFbUIIIBIH TUTIHIE COUIEreH Ie
KbUIIaM 9pl TpaMMAaTHKAJIbIK KaTelikTepci3 ceifney KublH. Ceiiney Aar[bUIapblH SKaKCapTy YIIH
KETKUTIKTI CO3/TIK KOPJbl MEHIepy Kepek. bysn Makana ce3mik JaFabIChIHBIH aybI3lia KOMMYHUKAITUS
KY3BIPETTUIITHE Kajlaif ocep eTeTiHIH erKel-TerKeli TYCIHY YIIiH CO3/IK JaFAbUlapbl MEH aFbUIIIbIH
TUIIHAE Ceilyiey Narabulapbl apachlHAarbl KypZeil KaTblHacTapibl KapacTelpaibl. byn 3eprreymiq
MakKcaThl CO3/IK OUTIMHIH Ceilyiey Ky3bIpeTiHe Kalail ocep €TeTiHi Typajibl TYCIHIK Oepy »oHEe OKBITY
Heri31 perinae nHHOBaMsUTBIK Engage, Study, Activate (ESA) omiciH KonmaHa OTBIPHIN, CO3MIK OLTiM
MEH aFbUIIBIH TUIIHJE Ceiifiey JaFabuIapblH 3epTTey Ooybin Talbutaabl. Typii 3epTrey oficTepiH
KOJIJTaHa OTBHIPKII, OYJI MaKajia aJaMHBIH CO3/IK OUTIMIHIH aFbUIIIBIH TUTIHIE COUIICYC OMBIH JKETKI3Y
KaOLMeTIMEH KaHIIAIBIKTHI OaiIaHBICTBI €KEHIH TEKCepy VIIIH CAHJBIK >KOHE CamajblK TaJlgaylbl
O1piKTIpei.
Tyiiin ce3nep: Ce3ik KOpbIH MEHIEPY, COIlNIey JaFIbIChl, EPKIH Coiliey, YKBINMTHUIBIK, ESA oici.
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BJIMUSIHUE CJIOBAPHOI'O CJIOBA HA PA3I'OBOPHBIE HABBIKU
AHTJIMUCKOT'O SI3BIKA

Annomayus

B Hacrosiiiee BpeMst BllaJIcHHE aHMIMHCKUM S3bIKOM SIBIISICTCS OJJHUM M3 HanO0O0JIee BXKHBIX M HHO-
rJla HeOOXOIMMBIX acIeKTOB BO Bcex obmacTsax. OHAKO JOCTHKEHUE MAaCTEePCTBA B OETIIOCTH U TOUHO-
CTH pEYH TPEJICTABIISCT COO0H CIOKHYIO 3aauy T U3YYalONMX S3bIK. JJIs yydIeHus: pa3roBOPHBIX
HABBIKOB HEOOXOJMMO OBJIAJICTh JOCTATOYHBIM CIIOBAPHBIM 3aracoM. B 3TOH cTaThe HCCIEAYIOTCS
CJIOXKHBIC B3aMMOCBSI3M MEXKJY BIIAQJICHUEM CJIOBAPHBIM 3allacOM M HAaBBIKAMH Pa3TOBOPHOM peud Ha
AHIJIMICKOM SI3BIKE C LIEJBIO JaTh JICTAIbHOC IMOHMMAHHE TOrO, KaK BIIAJCHUE JICKCUKOW BJIMSET HA
KOMIIETEHTHOCTh YCTHOTO OOIieHus. L[eNibto TaHHOTO MCCIICIOBAHUS SIBJISIETCS TPEIOCTABICHUE Jie-
TAJILHOTO TIOHUMAHUS TOTO, KaK BJIaJICHHUE JICKCUKOW BIUSCT HA KOMIIETCHTHOCTh YCTHOTO OOIICHUS, a
TaKKE M3Yy4YCHHUE KIIOYEBOTO IMEPECeUYCHHs BIIAJICHHS CIIOBAPHBIM 3allacoOM W HABBIKOB Pa3rOBOPHOM
peUM Ha aHTJIMICKOM SI3BIKE, UCIIONIB3YSI B KAYECTBE OCHOBBI OOYYEHHsI MHHOBAIIMOHHBINA MeTon «Bo-
BJIeKaics, u3y4ai, aktuBupyi» (ESA). Mcronps3ys cMelIaHHbIid METOJ] UCCIIEI0OBAHNUS, UCCIIEIOBAHUE
OO0BEIUHSACT KOJIMYCCTBCHHBIC OICHKA M KAYCCTBCHHBIM aHAIM3 YT M3YYCHHUS CTEIICHU, B KOTOPOU
BJIJICHHE CJIOBAPHBIM 3aI1aCOM YEJIOBEKAa KOPPEIUPYET C €r0 CIIOCOOHOCTHIO (POPMYITUPOBATH MBICIH U
WJIeH Ha Pa3rOBOPHOM aHTJIUHCKOM SI3BIKE.

KroueBble ciioBa: BiajeHue cioBapHbIM 3alacoOM, Pa3rOBOPHBIC HABBIKU, OCTJIOCTh PEYH, TOY-
HOCTh, MeTox ESA.

Introduction

Being able to communicate in English increases the competitiveness of university graduates in the
labor market and allows them to qualify for prestigious «top» positions in various organizations. Every
individual naturally hopes to land a respectable, well-paying work where he may use his knowledge,
skills, and abilities not only in his field of expertise but also in the field of knowledge and fluency in a
foreign language (Nepojranov, A. S. K voprosu ob e'ffektivny'x sposobax izucheniya anglijskogo
yazy ka 1 vozmozhny x slozhnostyax vospriyatiya inoyazy chnoj rechi, 2015). It’s impossible for a pro-
fessional worker to be completely skilled and competent in their field without having knowledge of
English (Naubay, B.N., Kuzembekova, Zh.Zh. Multilingualism as one of the priorities of modern
education. Materials of scientific and methodological articles, 2019). The language competence of stu-
dents in a foreign language is closely related to the level of their vocabulary mastery of the target lan-
guage, which is considered as the main component of language learning. Vocabulary mastery is the
main point for students to have good speaking skills. In any case, people often say that learning a new
language means learning its vocabulary, as it becomes one of the most important elements of languages.
Also, Hiebert (2020) notes that knowing vocabulary, words and their meanings is very important in the
development of language competence (Hiebert, E.H. The Core Vocabulary: The Foundation of
Proficient Comprehension. The Reading Teacher, 2020). Therefore, students who want to improve their
English language skills should pay more attention to vocabulary learning. Vocabulary acquisition is im-
portant part in foreign language learning since vocabulary is considered as the central in language teach-
ing and is of paramount importance to a language learner. Few studies show that teaching vocabulary
can be considered problematic, as some teachers are not entirely sure about the best teaching practice
and sometimes do not quite understand how to begin to form a teaching emphasis on learning vocabu-
lary (Berne & Blachowicz, 2008).
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One of the urgent issues in the training of future specialists is communication skills in a foreign lan-
guage environment. Communication skills, that is speaking skill, is crucial productive one of four lan-
guage skills since the person should be fluent and accurate at the same time when using a foreign lan-
guage. The capacity of the learner to construct grammatically sound sentences is referred to as accuracy.
The student should be able to speak and write clearly in addition to understanding the correct grammati-
cal rules of the language. A level of communicative proficiency is referred to as fluency. It is the capaci-
ty to construct phrases easily, effectively, and without pausing or breaking down communication.

The authors believe and at the same time insist that, given the importance of vocabulary inlanguage
learning, it must be provided and properly cultivated.

Materials and Methods

Basically, vocabulary covers all language skills, including the most important speaking skills. By
acquiring a large vocabulary, students will be able to participate more easily in communication, exercis-
es will be easier to complete, and it will help them express their thoughts and more, encourages expres-
sion in English. Taking into account the problems of students who barely mastered vocabulary during
written or spoken activity, who have struggles in determining the meaning of words, who show difficul-
ties in distinguishing speech forms, who do not know how to express ideas in writing and who tend to
be passive participants in the lesson, it is effective to use the ESA method as an alternative method for
solving these problems. is. In addition, this method was considered important in increasing students' in-
terest in learning and was first introduced by Jeremy Harmer in his book ‘How toTeach English’ in
1998. According to Harmer, the Engage, Study, Activatemethod is a method that should be implement-
ed in language teaching in order to make students learn and not get bored (Harmer, J. How To Teach
English. An introduction to the practice of English language teaching, 1998). Using the ESA method
gives the teacher the flexibility to conduct lessons systematically and effectively. Therefore, all teachers,
especially young professionals, should implement the ESA method when teaching English to students.
This method can help students focus because it requires them to concentrate and understand the materi-
als quickly (Astiantih, S., Reskiawan, B. Using “Engage, Study, Activate" (ESA) Method in Improving
Students’ Vocabulary, 2022).

Teachers should always start the lesson with the first stage - Engage stage. During the period of in-
terest, the teacher prepares and motivates students to participate in the lesson. Tomlinson (2013) argues
that ESA is a method of stimulating students' interest in a subject and helping them learn about it
(Tomlinson, B. Applied Linguistics and Materials Development. London, 2013). The Engage phase
may include pictures, truth or false information, contrasts, news shows, whole-class discussions, mime
and acting, prompting students to respond, and using questions to get students thinking and speaking in
English. The purpose of the Engage stage is to attract the attention of the language learner and deter-
mine the meaning of the words or topics covered in the lesson. This stage is very important because it
allows the teacher to involve all the students in the lesson. A warm-up period helps students feel com-
fortable and ready to learn.

After the teacher engages the students, they move on to the Study phase. The reading period may
consist of many activities, such as learning texts and dialogues, sentence examples, crossword puzzles,
fill-in-the-blank exercises, word searches, word matching games, and memory exercises. The purpose of
the Study period is for the teacher to teach students new words or topics and show them the correct way
to use them. At this stage, any mistakes can be corrected and calmly discussed. At this point, the teacher
helps the language learner understand each piece of information discussed. This way they can move
forward by memorizing in the most efficient way.

Finally, the teacher concludes with the Activate phase. The Activate phase can include tasks such as
whole class, small group or even pair discussions, role plays, story building, posters or advertisements,
modeling and debate. The Activate phase is when language learners actually apply what they have
learned during the teaching phase. Engaging language learners helps the teacher to know how well they
have understood the material discussed in class. It is very important to always put student engagement
first and make sure the Activate phase is the last.

69



Abait amvinoazvr Kas¥I1V Xabapwsicol « Dunonocus eviivimoapuly cepuscol, Nel (87), 2024 .

Learning this method will help teachers stay up to date on a regular basis. It also helps students
learn more in a fun and productive way. The Engage phase engages students, the Study phase helps stu-
dents learn, and the Activate phase helps them put what they have learned into practice.

Results and Discussions

In order to evaluate effectiveness of ESA method in developing speaking skills, students were asked
to respond to 9 questions. The main aim of this questionnaire was to get feedback about the activities of
ESA method and to see students’ satisfaction towards this method. Researchers conducted survey in two
groups. There were 24 students in total. In a recent survey conducted to assess the effectiveness of the
Engage, Study, Activate (ESA) method for enhancing English speaking skills, participants provided
valuable insights into their experiences and perceptions of this language learning approach. Participants
had 3 lessons of English per week for a total of 13-14 sessions. They were taught lessons with different
activities of ESA method.

To the first question “On a scale of 1 to 5, how confident do you feel in your English-speaking
abilities after using the ESA method?”” majority of respondents (54.55%) reported feeling very confident
in their English-speaking abilities after using the ESA method, while 45.45% felt slightly confident. No-
tably, no participants reported being not confident at all.

To the second question which was “Have you observed any noticeable improvements in your fluen-
cy, pronunciation, or overall speaking proficiency since implementing the ESA method?” an over-
whelming majority (91.67%) acknowledged that they had observed noticeable improvements since im-
plementing the ESA method. This is a strong indicator of the method's effectiveness in enhancing
speaking skills. Additionally, anonymous responses provided answers supporting the method's effec-
tiveness in boosting confidence and improving speaking skills.

Next question was “Do you find the Engage phase of the ESA method helpful in preparing you for
the study and activation phases?” and all participants found it helpful which considerably indicates the
effectiveness of this method.

Then students were asked “What Engage activities or strategies have you found most engaging and
effective in your English language learning journey?” and the most common answers were “watching
cartoon or movie extracts, small talk about the weekend, trying to guess the topic of the lesson”. This
diversity in engagement strategies reflects the versatility of the ESA method.

Next question was “How effective do you think the Study phase of the ESA method is in expanding
your English vocabulary and language knowledge?” and majority (83.33%) found the Study phase of
the ESA method very effective, while a minority (16.67%) remained neutral.

Responds for the sixth question “Are there any study techniques or resources within the ESA meth-
od that you believe have contributed significantly to your vocabulary mastery?”” were also analyzed, as a
result, we found out that participants highlighted various study techniques and resources, including gap
fill and matching “word-definition™ exercises as significant contributors to their vocabulary mastery.
This suggests that a combination of methods within the ESA approach is beneficial.

All participants found the Activation phase of the ESA method very helpful in applying what
they've learned in real-life English-speaking situations, indicating a strong positive response to the sev-
enth question “How do you feel about the Activation phase of the ESA method in terms of helping you
apply what you've learned in real-life English-speaking situations?”

For the eighth question “Can you provide examples of situations where you've successfully applied
the knowledge gained through the ESA Activation phase in your daily conversations or interactions?”’
participants provided examples of successfully applying ESA-learned knowledge in daily interactions,
such as confident conversations with native speakers, providing directions, and assisting English-
speaking customers:
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Anonymous 1: “I constantly use an app called Tandem for language speaking interactions. So, [
feel more confident speaking to native speakers, especially when it comes to talking about general
topics as we were discussing in our English classes.”

Anonymous 2: “‘One foreigner came up to me and asked for directions to the toilet in Mega mall.
1 didn’t get panicked as I used to do but speak fluently using all new words from the lesson.”

Anonymous 3: “I work as a shop assistant in a clothes shop. One day an English-speaking tour-
ist visited our shop, and I was the only one who spoke English. Therefore, I could help her find her
some pairs of jeans and shirts. Vocabulary we learned during lessons helped me a lot.”

The last question “On a scale of 1 to 3, how satisfied are you with the ESA method as a whole for
improving your English speaking skills?”” was asked to evaluate learners’ overall attitude towards this
method the majority of respondents (91.67%) expressed satisfaction with the ESA method as a whole
for improving their English speaking skills, while a small percentage (8.33%) remained neutral.

In summary, the survey results overwhelmingly support the effectiveness of the ESA method in en-
hancing English speaking skills, boosting confidence, and facilitating real-life applications. The survey
results provide compelling evidence that the Engage, Study, Activate (ESA) method is a highly effec-
tive approach for individuals seeking to enhance their English-speaking skills. Participants' feedback
and experiences showcase the method's potential to transform language learning, bolster confidence,
and facilitate real-world application of acquired knowledge. Participants expressed high levels of satis-
faction with the approach, highlighting its versatility and impact on various aspects of language learn-
ing. These findings underscore the value of the ESA method in language education.

Conclusion

In conclusion, the Engage, Study, Activate (ESA) method has proven itself as an effective, adapta-
ble, and satisfying approach to English language learning. It equips learners not only with the skills they
need but also with the confidence to use them in real-life situations. As the survey results suggest, the
ESA method has the potential to unlock fluent English speaking for learners of all levels and back-
grounds, making it a valuable asset in the pursuit of language proficiency.
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THE USE OF MASS MEDIA MATERIALS IN FOREIGN LANGUAGE TEACHING

Abstract

In the modern world, the training system is constantly under development, due to the daily appear-
ance of new, more effective teaching methods that allow achieving results many times faster. The meth-
odology of teaching a foreign language requires the use of authentic materials so that students can apply
their knowledge in practice. Media materials allow students to immerse themselves in the natural envi-
ronment of using a foreign language, which means it allows them to communicate at a more natural lev-
el, discuss issues of global importance and conduct small talk with representatives of foreign culture and
native speakers. The purpose of this research is to study the effectiveness of the use of media materials
for the development of communication skills among students of more advanced levels of English lan-
guage proficiency (B2, C1). This article describes the results of a pedagogical experiment with students
of the 2nd year of the Faculty of Philology in the direction "Foreign language: 2 foreign languages". The
results of the conducted pedagogical research have valuable practical significance, because they can be
used in further scientific works on a given topic. As a result of the preparation of this article, it was
found that the use of media materials has a positive effect on the development of students' communica-
tion skills, because their fluency of speech, and the ability to maintain a conversation on a given topic
increases, fewer grammatical and lexical errors in English speech are made.

Keywords: Mass media, methods of teaching a foreign language, communication skills, innovative
teaching methods, development of foreign language competence, authentic materials.
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IIET TIITH OKBITYIA BAK MATEPHAJIIAPBIH KOJJIAHY

Anoamna

Kazipri onemze oKpITY kyiieci OipHeIe ece KbUIaM HOTHKETe KOJI KETKI3yre MyMKIH/IIK OepeTiH
’KaHa, TUIMIPEK OKBITY 9MICTEePiHIH KYHJIEMIKTI Maiiaa 0omybiHa OaliIaHBICTBI YHEMI JJaMy CAThICHIHIA
Typ. e TuUTiH OKBITY 9MicTeMeC! CTYJASHTTEP/IH aJFaH OUTIMIIEPIH iC XKY3iHAe KOoJJaHa alybl YIIiH
IIBIHANBI (TYN HYCKa) MaTepualfapabl Konmaanyasl Tanan ereni. BAK Marepuanmapsl crymeHTTEpre
T TUTIH KOJIIAaHY/IbIH TaOUFH OpTachlHA EHYre MYMKIHJIIK Oepei, sFHU OYJ1 oJlapra TaOWFH JCHTeHIe
KapbIM-KaThIHAC jKacayFa, dJIeMIIIK MaHbI3bI 0ap MOceNeNep/l TATKbUIAyFa )KOHE T TUTl MOICHUETIHIH
OKUIZICpIMEH JKOHE aHa TUTIHJIE COMICHTIHAEPMEH IIaFbIH SHIIMeNep KYprizyre MyMKiHiK Oepeni. by
FBUIBIMU 3€PTTEY/AIH MaKCaThl aFbUIIIBIH TUTIH KETIK MEHIepreH CTYACHTTEpIIH KapbiM KaThIHAC
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